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16. Pannello in legno s=27 mm
16. 27 mm thick wood panel
16. Holzpaneel s=27 mm
16. Panneau en bois s=27 mm
16. Panel de madera s=27 mm

16 16
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Calcolo della pressione del calcestruzzo   Calcolo della pressione del calcestruzzo   
Concrete pressure calculation - Kalkulation des Betondrucks - Calcul de la pression du béton - Cálculo de la presión del horm

A - Vista A-A
A - View A-A

01. Squadretta di ancoraggio
01. Anchor square
01. Befestigungswinkel
01. Equerres d’ancrage
01. Escuadra de anlaje

02. Centine in legno per svasature e pannello
di fondo a carico impresa
02. Wooden falsework for tapering and back-
ground panel, supplied by constructor
02. Holzrippen zum Ansenken und Bodenplatte, 
Lieferung u/o Leistung zu Lasten des Kunden
02. Charpentes en bois pour évasements et 
panneaux de fond à charge de l’entreprise
02. Cimbreado de madera para rebordeados y 
panel de fondo a cargo de la empresa 

03. Digonali in pianta 1800x1800 mm
03. 1800x1800 mm horizontal-diagonal brace
03. Horizontale Kreuzstrebe 1800 x 1800 mm
03. Diagonales en plan 1800x1800 mm
03. Digonales en planta 1800x1800 mm

04. Parapetti a carico impresa
04. Guardrails supplied by constructor
04. Brüstungen, Lieferung u/o Leistung zu 
Lasten des Kunden
04. Parapets à charge de l’entreprise
04. Parapetos a cargo empresa

05. Pannelli in legno s=27 mm a carico 
impresa
05. 27 mm thick wood panels, supplied by 
constructor
05. Holzpaneele s=27 mm, Lieferung u/o Lei-
stung zu Lasten des Kunden
05. Panneaux en bois s=27 mm à charge de 
l’entreprise
05. Paneles de madera s=27 mm a cargo 
empresa

06. Trave in legno H=200, L=3300
06. 200 mm wood beam, 3300 mm length
06. Holzbalken H=200, L=3300
06. Poutre en bois H=200, L=3300
06. Viga de madera H=200, L=3300

07. trave doppio C H150, L=2500 mm
07. 150 mm double-C girder beam, 2500 mm 
length
07. Doppel-C Balken H150 mm, L=2500 mm
07. Poutre double C H150 mm, L=2500 mm
07. Viga doble C H150 mm, L=2500 mm

08. Estrazione max teste 350 mm
08. Maximum head jack opening = 350 mm
08. Maximaler Kopfauszug 350 mm
08. Extraction maximale têtes 350 mm
08. Extracción max cabezas 350 mm

09. Ancoraggio torre alla pila a carico impresa
09. Anchoring of tower to the pier, supplied by 
constructor
09. Turmbefestigung an dern Pfeilern, Lieferung 
u/o leistung zu Lasten des Kunden
09. Ancrage tour à la pile à charge de l’entre-
prise
09. Anclaje torre al pilastro a cargo empresa

10. Diagonale in vista 1800x1500 mm
10. 1800x1500-mm vertical-diagonal brace
10. Vertikale Kreuzstrebe 1800 x 1500 mm
10. Diagonale en vue 1800x1500 mm
10. Diagonal a vista 1800x1500 mm

11. Corrente 1800 mm
11. 1800-mm ledger
11. Längsschwelle 1800 mm
11. Solive 1800 mm
11. Corriente 1800 mm

12. Estrazione max piede 350 mm
12. Maximum base jack opening = 350 mm
12. Maximaler Fußauszug 350 mm
12. Extraction maximale pieds 350 mm
12. Extracción max pié 350 mm

13. Riempimento x appoggio puntellazzione
13. Filling for shoring support
13. Füllung als Unterlage für die Abstützung
13. Remplissage pour appui étayage
13. Lenado para apoyo apuntelado

B - Pianta torri SMP8, orditura primaria e 
secondaria
B - Layout SMP8 towers, primary and secon-
dary beams

14. Trave doppio C H 150, L=2500 mm
14. 150 mm double-C girder beam, 2500 mm 
length
14. Doppel-C Balken H150 mm, L=2500 mm
14. Poutre double C H150 mm,  L=2500 mm
14. Viga doble C H 150 mm, L=2500 mm

15. Trave in legno H=200 mm, L=3300 mm
15. 200 mm wood beam, 3300 mm length
15. Holzbalken H=200 mm, L=3300 mm
15. Poutre en bois H=200 mm, L=3300 mm
15. Viga de madera H=200 mm, L = 3300 mm
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